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English - il
“: Hajj Rituals Map
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c Making Thram Tawaf of Arrival for the Qarin and
form - L Mufrid pilgrims, and Tawaf
the Meeqat. : 'ﬂ T of 'Umrah for the Mutamatti' pilgrim.
"”[ﬁiul‘ ism
e Sa'i of Hajj (between Safa and
o oA o Marwah) for the Qarin and Mufrid
. .oy
|, e pilgrims, and Sa'i of 'Umrah
L 5:;.'.5""" w iy, (between Safa and Marwah) for the
| , | Mutamatti' pilgrim.
The Mutamatti' pilgrim

then exits the state of Ihram
after cutting his hair short.

Going to Mina on the 8th of Dthul-Hijjah
and spending the night there. 4~
The Mutamatti' pilgrim makes Ihram for =

Hajj on this day.

The activities of the 10th

> - o cee
Y ?" Standing at 'Arafah on of Dthul-Hijjah.
4 A .., thethe 9th of Dthul-
‘ == Hijjah until sunset.

6 ~

1
Spending the night :
p St The J h of
before the dawn of the A A _ A 7z L Onllﬁ_'A (:abaalﬁ.m 0

10th of Dthul-Hijjah at
Muzdalifah. iy iR 2

Offering the sacrifice (Hadiy).

3

Shaving the head, or cutting
the hair short. ’

4

Performing Tawaf of Ifadhah |
et ? § i - for everyone, then the Mutamatti'
... .‘l ° ° ° Ve oo aiiths 5

:,8 pilgrim is to perform Sa'i of Hajj& -

i b

(between Safa and Marwah).

Spending the nights of Tashreeq in Mina ~
(i.e. the nights before the dawn of 11th,

12th, and 13th of Dthul-Hijjah), and PR Tawaf of Farewell
stoning each of the three Jamrat after AA_ A _ AA (Tawaf ul-Wada).
noon, each with seven pebbles.

4 N
Dr. Abdul.Lah Ibn

Humoud Al-Furaih
\_ J
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French

Passer les nuits du 10, 11 et 12
a Mina, et jeter les cailloux sur

—E\:MJ.&J‘

@1 A
\ B
-

7

au Migat

Bl Carte des rites du pélerinage
5

L.a sacralisation

| e La station de “Arafat
| 0 A ¢_ ., jusqu’au coucher du

< Translated into several languages

K

Wy

= A
\
\

Tawaf d’arrivée pour les péelerinages

. ) Qiran et Ifrad, et Tawaf comptant

(L

ﬂ pour la ‘Umra pour le hadj Tamattu*

3

Le Sa‘y pour les pelerinages
Qiran et Ifrad, et le Sa‘y
comptant pour la ‘Umra

“S  pour le Mutamatti
Apreés cela, le Mutamatti

quitte I’état de sacralisation en
se coupant les cheveux

Se rendre et passer la nuit a Mina
le huitieme jour de Dhi Al-Hijja 4
Le Mutamatti‘ se met en état de -

sacralisation pour le hadj
: ""'--

Les rites du jour
du sacrifice

soleil le neuviemejour

de Dhii AlHijja

6 ~

Passer la nuit
du9aulla
Muzdalifa

T

ul
" 1
L} kY
".
.-'I
e

v

1

Jeter les cailloux sur
la stele d’Al-‘Aqaba

A 2
Sacrifier le Hadyi
3
Se raser ou se couper
, i les cheveux
[1]] 2. 4
BN | Tawaf Al-Ifida pour tous, puis

m—_— Sa‘y comptant pour le hadj du | |

Mutamatti®

Le Tawaf
d’adieu

les trois steles apreés ’heure du

-

\_

Dhuhr.
N
Dr ‘Abdullah ibn
Hamiid Al-Furayh
/
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Urdu - 99 193(‘ < Translated into several languages
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Russian - dcwg | < Translated into several languages

[lopAaaoOK coBepLueHUNA
XaaXKa

o

an B

IIpuBeTcTBeHHBbIN 00X01 BOKPYr Kaaosbl

Bxoa B cocrosiHue
(maeaqh) njist T€X, KTO COBEPUIAET XK

i i
SEG B D m o Koipan v ugppao. Tasagh ympobl 115
AL COBEPIIAIOIIUX XAXK-IMaAMammy’
iy Ty P y’
. } f[ i § ' \ = ."."
W | | 4 [} \ \
N CoBeplIeHHe TPOdera Me:Kay
| < SN o & & v Cadoii u MapBoii 115 TeX, KTO
| 0, I COBEpPLIAET XAIK KblpaH U ughpao.
i s il IIpoGer 1151 yMpBI 1151 TeX, KTO

coBepuIaeT XaK-mamammy’.
CoBepliaromum Xaax-
mamammiy’ NOCJa€e CTPHKKH
BOJIOC BBIXOTUT U3 COCTOSTHHUSI
nxpama.

Ornpasiienue B MuHa B BOCbMOM

JA€eHb 3YJb-XUIKH 1 HOUEBKA TaM. f4~

CoBepmawinmii XaaK-am-mamammy’ I
nejiaeT HaMepeHne Ha XaaK B ITOT JA€Hb.

- JleCTBHSA, coBepIIACMbIE
> Ao o <Y :
(d e E T' Crosinme Ha ‘Apagame B 1€CHATHIN ICHDb 3YyJIb-
Y A ¢l ) B IeBATHII 1eHb 3yJ1be XHIKH
— XH/KBI 10 3aKaTa
coTHILAL

6 % 1
HoueBka B My3najude T = Bpocaune kamenion
B JIECATYIO HOYD 3yJ/Ib- /i MY, |, L - B boabmiou C‘TOHﬁ

XHIOKH. * (Oxcampam anv-‘Axada)
| \ 1 2
3ak/iaHue JKePTBEHHOI0
KUBOTHOIO.
3

OOpuBaHue roJIoBbI JU00
yKOpauMBaHHUeE BOJIOC.

& 4 4

- LnaBubIi 00x01 BOKpYr Kaaob

ann ane (masag anv-ugpaoa) nuis Beex,

r?§‘§ - ;
P 8 LL R L npooexka mexxay Cadpa m Mappa 2"
\ "-._

JIJISE, COBEPIIAOIIUX Xa(HK-

£ - mamammy’.
HouyeBxa B Muna B Jnu am-Tawpuka ~

(11-12-13) u Opocanue ceMH KaMEIIKOB .
g g IpourajabHbIN
B KaKIAbIA U3 TPeEX CTOJ00B MocJjie A
HACTYILJICHUSI BpEMEHHU 3yXp-Hamasa. AA_ A _ il TaBag

~
JloxkTop lllapuarckux HayK

Adays1ax HOH XaMMy

AIL-Dypenx
N\ P Y,



https://doa.eqtidaa.com/hajj.html

Azarbaycan dili - Pk = J';}M < Translated into several languages

Y

- Hacc xoritasi

- \ - \
i 5

Miqatda ehrama ' . Qiidum tavafi (Qiran va Ifrad haccindo)
niyyat Umra tavafi (Tomattu haccind?)

Safa vo Marva arasi hacc soyi

(Qiran va Ifrad haccindd)

Umra sayi (Tomattu haccinda)

Tomottu hacci edon sacini

qisaldaraq ehramdan ¢ixib
tahalliil edir

e

Ziilhicco aymnin 8-i Minaya
gedib orada gecalomak Y N
Tomattii haccinda ehrama bu giinii W
niyyat edilir

: ‘ . ) .

A 10-cu giind»s edilon @
[ | @ =3¢ Ziilhicco aymmn 9-u giin , _
L4 iy ?( batana qodoar Orafatda amollar:

olmaq

> ¢ e f ol e
1 J | 1
gecdsi Miizdalifada <8 das atmaq
kecirilir
A 2
Qurban kasmok
3
Sac¢1 qisaltmaq vo ya tam
qirxmaq

(1] 4

, Ifada tavafi (biitiin hacc
i aet novlarindd) va say etmok

3 LU i i ane (yalmiz Tomottu noviindd) - -
! \
L i W i
.-._-_" | -~ L

Ziilhicconin 11,12,13-cii gecalari
Minada qalmaq, giinduzlari isd giinos
zeniti kecdikdon sonra u¢ comaratin
horasing 7 adad das atmaq

b IR Vida tovafi

4 N
Dok. Abdullah bin

Homud al-Fureyh
- J
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Chinese - ot < Translated into several languages
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Sorani Kurdish - ao, gt /a0 531 < Translated into several languages
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Tagalog - acecdaty

Y
0\
\| B

Ang pagsuot

N
=7

ng ihram sa miqat

MAPA NG MGA RITWAL

)3),

< Translated into several languages

o

NG HAJJ

Pag tawaf ng Tawaf Al-qudom para sa
mag hajj ng Qiran at ifrad At Tawaf
ng Umrah para sa Mutamatti’

3

Pag sa’ye ng Hajj para sa mag
Hajj ng Qiran at Ifrad at Sa’ye
ng. Umrah para sa Mutamatti’

“'Pagkatapos ay magtahallul
(Ialabas sa kalagayan ng ihram)
ang mutamatti’ pagkatapos niya
magpagupit ng buhok sa ulo niya

Ang pagpunta sa mina sa ika 8 na araw at
ang pagpapalipas ng gabi dito

!
)
b
)

o
e
-

e |
-

Magsuot ng ihram ang mutamatti’ para sa hajj
sa araw na ito
s Aoas W Ang mga gawain sa
| | T' Ang pagtigil (pananatili) K
( Al 7 sa ‘Arafah sa ika 9 IKasampong araw 4
—— na araw hanggang sa
paglubog ngaraw
6 ~ » 1
A pagbato sa jamratul
ng pagpapalipas ng ) ‘Aqabah
gabi sa muzdalifah sa A A _ A A L Q
gabi ng ika 10 araw ' 0
A
Pagkatay ng Hadyi (tupa na
kakatayin para sa qiran at
tamattu’)
3
N Ang paggupit O pag-ahit
" (1] [1]] 2. 4 %
.

Tawaf Al-ifadha para sa lahat |
pagkatapos ay Sa’ye ng hajj para !
sa mutamatti’ i

Ang pagpapalipas ng gabi sa mina sa mga
gabi ng Tashriq (11- 12- 13) at pagbato sa
tatlong mga jamarat pagkatapos lumihis
ng araw mula sa tanghaling tapat sa bawat
jamrah ay pitong bato

Ang tawaf Al-wada’
(pamamaalam na Tawaf)

4 )

To download in [=]

Doctor. Abdullah
bin hamod alfuraih

\_ J
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Pashto - gl | < Translated into several languages
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Persian - dcwylald < Translated into several languages
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Bangla - Acdaada ]| < Translated into several languages
0 &S Sbg @S

PIEA 3 TTIM AGF &y
OSIT T T OfANg
G &) B OSAP

3
ey ESAREE REIECIERCDY
W' i (e NI T OINg’
i RIS Gqy AR i

SIS I Ofg AP
5T (=10 FRF A AT

A FRA

?[WGMQH'CF{WXIT‘W4

Sl g e I
SINISE

o

SRR
IGlE%

7% T

3
BIRIRCSRRES IS
@:BW § ™
4 7 'y '

an DSRIT OSTICT ITICH 0T - o -~

::'f ?gﬁ. | O MR T )

8 . ‘ | Sﬂa EAEN R . ... ™ -

ORI (O 55-53->9) OIfFcdR ~ gy ‘9
IO AR T4 | o5 A i o R

2@ A& 1od SN0 oo 2. 7 7R

PE PP TACPA



https://doa.eqtidaa.com/hajj.html

Tamil - i < Translated into several languages
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Turkish - a.s,201 < Translated into several languages

T Hac ibadetinin adim
- adim haritasi

“ 1\ S |
\ A
-

o

=

c Mikattan ihrama Umre ve Hac’a beraber niyetlenen, tek Hac
girmek ' . icin niyetlenenler icin Kudiim “GELIS”

_ ﬂ —— Tavafi, Umre yapanlar icinde Umre Tavah

i\ i 3
i'1 A \3}

Hac ve Umreye beraber veya tek
¢ o Hacca niyetlenenler icin Sa’ii “sefa
s merve arasi gidis gelis”

Temetti Umre yapanlar icin Sa’i
“&sefa merve arasi gidis gelis”

Temettu yapan Kisi sacin
kisalttiktan sonra ihramdan cikar.

Ayin 8’inde Mina’ya gidilir ve geceyi

orada gecirilir. "4
Temettii hac ibadetini yapanlar bu =

giinde hac icin ihram giyer.

A -, ! - 7 ’ 9 L
| | -, f" Ayin 9’unda gun 10 cu gllllllll @)
L A ¢4, batimmna kadar Arefe yapilmasi gerekenler 2

mevkinde zikir vedua
icin orada beklenilir

6 ~

10°cu gece Miizdelife’de ) Cemerat-1 Akabe’ye tas
yatiya Kalinir A A _ A 4 L = Atmak

A 2

Kurbanhgin kesilmesi

3

Saclar usturayla tamamen
almak veya tamamini
kisaltmak ~

[11] (1]] 4
Ifade Tavafi yapmak, temattu
ARA AkA

| 93 66 ;
ann E ? = i ane hac yapanlar icin Sa’i “sefa PR -
i’sx merve arasi gidis gelis” - .

.--.‘-':I ‘ - e

Tesrik gecelerinde (11-12-13) geceyi
Mina’da gecirmek ve ogleden sonra her
cemreye yediser tas olmak tizere her
tic cemre atmak(her ti¢c mevkide seytan
taslamak)

I Veda Tavafi

r N
Dr. Abdullah

bin Hmud Alfrih
\_ J
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Swahili - a4

@1 A
I
-

Kuhirimia
kutoka kwenye
miqgati

7

L] f
-

El Ramani ya ibada za Hajja
S

N , Kusimama Arafat
|_A iy e tarehe 9 hadi jua

< Translated into several languages

o

Kufanya Tawaf al-Qudum kwa walio tia
nia ya Qiran (kuchanganya umrah na
hijja) na kwa mtu alietia nia ya Ifraad

(kufanya hijja pekee), na kufanya Tawaf

al-Umrah kwa wanaofanya tamattu.

3

Kufanya Sa’ai ya Hijja
kwa ilietia nia ya Qiraan
na Ifraad na kufanya
Sa’ai ya Umrah kwa
wanaofanya tamattu.

- 5
=7 p
".'. L

A
A
-

“

Kwenda Mina siku ya 8 na kulala huko
Na kuhirimia hijja kwa alietia nia ya

Attamattu

Matendo ya siku
ya kumi

linapozama

.-':" L
4 LY
2 »

Kulala Muzdalifah
usiku huo wa kuamkia
terehe 10

Kulala huko Mina katika masiku ya
Tashreeq (11-12-13) na kurusha vijiwe
katika Jamrat tatu baada ya adhuhuri,

kila Jamrat ikiwa na vijiwe saba.

r N
DKk.. Abdullah
bin Hamoud Al-Fraih
\_ J

1
) A Kurusha vijiwe katika
A _ AA e Jamarat al-Aqaba

2

Kuchinja mnyama

3

Kunyoa au kupunuza nywele

4

Kufanya Tawaf al-Ifadah kwa kila
mtu, kisha kufanya Sa’ai ya Hijja ..
kwa mutamatti :

Kufanya Twawafu
ya Kuaga.
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Spanish — ol < Translated into several languages

&) Mapa de los rituales del Hayy &N
O
"7

= Y = )
1 \
\ \ \
o

La consagracion El Tawaf de llegada para El Qaarin (es quien vaya
ritual desde el :. . realizar ritual doble : el hayy y la umra juntos), y
el Mufrid (es quien vaya realizar solo el hayy).

punto de ingreso
4} Y El Tawaf de 1a Umra es para El Mutamatti es
‘ } f 1 LAY quien vaya realizar la umra antes del hayy.

3

Sa’i el hayy (El ir y venir entre
Safa y Marwah) es para el
"8 (Qaarin y el Mufrid.

Y Sa’i la umra es para el
Mutamatti y sale del ihram
después de afeitar o recortar el
cabello.

“Ir a Mina el dia 8 y pernoctar
alli. El que realiza el Hajj tamattu’ 34‘
entra en ihram en este dia.” &

L.as acciones del
. = ?" “Permanecer en decimo dia

A e Arafat el dia 9 hasta
N la,puesta delsol.”

6 ~

o> '5 .

1
(14
Pasar la noche 10 Apedrear Yamaratul
en Muzdalifah” A A _ A A L <8 Akaba
8 2
Sacrifica un animal
3
Afeitarse o recortar su
cabello.

& 4 4

Tawaf al-Ifadah

ann Eﬂ?_gi ane (la circunvalacién alrededor de L v
p : i L laKaaba) para todos y Sa’iel & & ¢
8H hayy para el Mutamatti. :
“Pernoctar en Mina durante los dias de ~
Tashriq (11-12-13 de Dhu al-Hijjah) y
: El Tawaf de
apedrear las tres columnas después del A \ :
A A _ A AA la despedida

mediodia, cada columna con siete guijarros”

4 N
Dr. Abdul.Lah Ibn

Humoud Al-Furaih
\_ J

To download in [m]
all languages
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Bahasa Indonesia - Ao Y| < Translated into several languages

Y

Denah manasik haji

\)
Q
\
\

Tawaf Qudum bagi yang haji
‘ - Ifrad dan Qiran, tawaf umrah

- bagi yang tamattu’
Hﬂ“"" ¥ ] S

= %
\ g

Sa’i haji bagi yang haji Ifrad
dan qiran, Sa’i umrah bagi yang
- tamattu’

Lalu tahallul bagi yang tamattu’
setelah cukur rambut

Tanggal 8 Zulhijah menuju Mina
dan menginap di sana. E i
Bagi yang tamattu’ memulai
ihram hajinya.

Amalan tanggal 10

F J I
;R | = ? .
-

N oy ?c- Tanggal 9 Zulhijah; Zu]hij ah:
LA ] ¢ _ . pwukuf di Arafah hingga
e terbenam matahari.

.-':" 'I.
4 LY
b

1
Lalu menginap di Melempar jumrah
Muzdalifah pada =& Aqabah
malamnya.
A 2
A A
Menyembelih Hadyu
3
Mencukur habis rambut atau
memendekkannya. ‘ -

[1]] 4
| Tawaf Ifadah bagi semua
ARA AkAd

ann E ? I i ana jenis haji. Sa’i haji bagi yang PR -
E_“Ba_ tamattu’. ™

Menginap di Mina malam 11, 12, 13,
dan melampar ketiga jamarat masing-
masing dengan 7 Kerikil setelah zawal

(waktu zuhur)

b IR Tawaf wada’

/ N
Dr. Abdullah

bin Hamud Al Farih
\_ J
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I

Deutsch - 2\.”«3\1;'2(\ Translated into several languages

B} Ein kurzer Fiihrer zum Hajj B}
i

= \ = h
1 \
N - ‘
o

Das Anlegen des Ankunftstawaf des Qarin

7

IThram-Zustands L und des Mufrid und der Tawaf
am Miqat : 'ﬂ = fiir die Umrah des Mutamatti’
',}f[ ‘i1?ll ' \

i 3

Der Sa’y des Hajj fiir den Qarin
und den Mufrid und der Sa’y

™ 7 der Umrah fiir den Mutamatti’
= “& Danach befreit sich der

NN T Mutamatti’ vom IThram-Zustand,

T EIL nachdem er seine Kopfhaare

S~ gekurzt hat

Der Aufbruch nach Mina am 8ten Tag
und das Ubernachten dort. f4
Der Mutamatti’ legt an diesem Tag den B

Thram fur den Hajj an.

Die Handlungen

§ ?" Das Stehen am Arafa des 10ten Tags:
A A L am 9ten Tag
bis zum Sonnenuntergang

1
Die Ubernach.tung im e Sl
Muzdalifa - der Siule von Aqabah
in der 10ten Nacht
A 2
Das Schiachten eines Opfertiers
3
Das Rasieren oder Kiirzen
der Kopfhaare '

4

— Tawaf Al-Ifadah fir alle.
ann Anschlielend der Sa’y fir _.
den Mutamatti’ ‘

#??i

il
- 1
L} LY
L1
.-'.'
- g

Das Ubernachten in Mina wihrend der A *
Tashriq-Nachte (11ter, 12ter, 13ter) .

und das Steinigen de.r 3 Saulen nach d.em I Der Tawaf Al-Wada’
Zawal (nachdem die Sonne den Zenit ) A .
A A _ A AA (Abschiedstawaf)

verlassen hat).
Bei jeder Steinigung benutzt man
7 Steinchen

4 N
Dr. AbdulL.Lah 1bn

Humoud Al-Furaih
\_ J

To download in [m]
all languages
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Sinhala - 1152
Bl 08 2891505 8ERe 353 Wl

@ 1 A 2
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Oromo - geg,9%!

< Translated into several languages

0

Bl Kaartaa sirna Hajjii
@

“ =2 |
\ b1
\| B ‘
-

Miiqqtarraa Namniqiraanataasiseefi,ifraada taasise xawaafta
Harramachudha - - quduuma godhuu gaba namni tamattu,a taasise
ammo xawaafa,umraa godhuugqab.

i
i

7

Namni giraan taasiseefi akkasuma

o namni hajjii bichaa/ifraada taasise
- safaafi marwaan jedduu arreduuqaba
sa’ayiihajjii namni tamattu, a taasises
safaafi marwaan jeddu’arreduuqaba

s # I
5 :I'Ii’l sa’ayii, umraa achi booda rifeesa
1 i m mataa isaa gabaabse’ihramaa irraa
= hikachuu gaba.

Guyyaa 8ffaa gara minaa deemanii,achi
buluudha Namni tamattu,a taasise ’4«
guyyaa kana, ihraamatti deebi,ee hajjiif =

harramachuuqaba.
SrA Dalagaawwan
; 2 m Guyyaa 9ffaa guyyaalOffaa:
4 N . '~ p haga,aduun seentutti
= arafaa dhaabachuu
qaba:
f—ﬁ ~ ‘ﬁéf .
L. .
Halkan10ffaa ) A :
i i Boollo agabaajedhamtu
muzdalifaan buluudha. A A _ A A A - xirdhacha torbaan
darbachuudha.
i \ 1 2
A A
Hadiyii/wareegaqaluudha.
3
Rifeensa mataa haadachu ykn
| - gabaabsudha.
" (1] [1]] 2. 4
- . Hujjaajni cuftinu xawaafa ifaada
118 11 : i .
288 Fﬂ?_gi 288 taasisuudha’mutama tti,een
p _ — n— dabalataan sa’ayii hajjii safaaf
8h marwaan jedduu, arreduuqabas: i

Halkan11-12-13 ffaa minaan
bulanii yeroo, aduundabde boollo

sadiinu darbachuu dha cufaboollotu 7T Pl }‘ A dhfz‘:ll:lvfna:ﬁna
I ./ I,
xirdhachatorba torbaan. taasisuudha.

: Qophesaan Dr, N\ To download in [a]
Abdallah bin hamuud all languages
L alfureeji jedhama. )
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Amharic - 2,41
Bl W0 ACc-2° 9949 h(CH
S
<

Y

= A =2 |
b1 b1
L1 \
-
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| =

3
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6 ~
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105P7 AAT - | S SIootA 0P
NP HLA 4 TILL - A ‘ sy POCOC
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3
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::; P A4S TR (vt agi
av«tavt) o7 0che: 102 :
| LLCIN: ’

8 '?Q?

N9 9125 135 OséP ¢a-++7 01919
TRCE ANETIC FRALTT (CavieT)

072 NHINAT OAA ALT8797 89°¢- (17 i ¥R 1 A ParASNF mPe
MMCT aPOCO(:: - A _ A a9 2]

4 N
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Hindi - PENWA | < Translated into several languages
T AT
9

o

\)
2
\
\

T ShT 3 SIS ehid ATl oh e
ST - m  OATH A-3had, TR THY HEA qTAl

?ir ﬂl,i ix l TOR AT ST STeAT STk 37U R <R
L Tl ! BIET ik TeATeT B ST

| ‘?ﬁ"i

avIeh (11-12-13) <hY Tt <l AT |

THRAT ST SATE ok A1 AT STHrat

ﬁwﬁw Teeh STHATT <hl dTd
TR AT HTEAT |
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Bosnian - dcw g < Translated into several languages

Y

Bl Mapa obreda hadza
v
-7

Oblacenje Tavaf Al-Qudum za one koji obavljaju
ihrama na - - Karin i Ifrad vrstu hadza, i tawaf

Mikatu = ﬂ = umre za one koji ¢ine Tamattu’
¥ | e

‘ - | = \

TR, 7.3

Sa’j hadza za hadzije koji
nijete Karin i Ifrad, a Sa’j

umre za hadzije koje nijete
- had? Tamattu’

Hadzija koji obavlja Tamattu’
nakon SiSanja kose postaje
osloboden ihrama

3

Odlazak na Minu osmog dana v A
kY

n "i [ (] A4 o o [ ]
' mjeseca Zul Hidze i boravak na njoj} B

A

| Obaveze koje hadzija
L Mo treba da izvrsi desetog

?( e dana mjeseca Zul Hidze:
L4 N . ‘—d_) dozalaska sunca

devetog dana
mjeseca Zul Hidze

6 ~

Nocenje na Muzdelifi Bacanje kamenci¢a na

desete noCi mjeseca A A _ A L‘L Q dZemretu Akaba
Zul Hidze
A 2

Klanje kurbana

3

Brijanje ili skracivanje kose

(1] 4

. Obavljanje tavafa Ifade za sve
(11 ane L. . .
ann ana hadzije a za one koji Obavljaju’,__; v .

5;81_ e i i - Temettu’ obavljanje i saja’

Boravak na Mini no¢i TeSrika
(11, 12 i 13 no¢ Zul HidzZe) i bacanje
sedam kamencica na svakom od ) A
dZemreta A A _ A AA

Oprosni tavaf

4 )
Doktor Abdullah

bin Hamud El Ferih
\_ Y,
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Somali - 1ole gt < Translated into several languages

o

Bl Maamka loo guto xajka
s 1 2
-7

Miigaatka oo Dhawaafkii ugu horeeyey,qofka xaj iyo cimro
laga soo xirto. ' . wada socda xirtay, iyo qof xaj keliye xirtay, iyo

ﬂf' dhawaafkii cimrada, kii mutamaticga ahaa.

Sacyigii Kkii xaj iyo cimro
xirtay iyo Kii xaj keliye
xirtay iyo sacyigii cimrada
kii mutamaticga ahaa.

AKadib wuu xalaa lowayaa,
kii mutamaticga ahaa
marka timaha uu iska gaa
gaabiyo

Mina oo la aado lana baryo,

/ ¥ maalinka sideedaadka. s4ﬂ
L 7] Qofka mutamaticga ah maalinkaas -

ayuu xajka xiranayaa.

=T Acmaasha maalinka
. ?*' Carafa istaa geeda 10naad.

[ 4 ' ... » maalinka 9sagaalaadka
= ilaa qoraxdu ay ka dhacdo.

L] .
-

A

6 e X
SIS 1
4 1 oy
QVATRIILES WK Dhagax tuurka koo
baryo habeenka 10 = waad
naadka.
A 2
Hadyiga oo la qalo
3
Timaha oo la xiirto ama
la gaa gaabiyo

& 4 4

C - Dhawaaful ifaada,dadka oo
ARA AkAd dh kadib c Kk
ama E ane an, kadib sacyiga xajka

gofka mutamaticga ah

3 = 5]
= _
y e

e g 0

— .
:-- ) - 2 .

! LS
Y T oy i
___'.'-' 8 T

| ]

F #

& L3

-

In la baryo mina ayaamu tashriiga oo
ah 11,12,13, iyo sedexda buu rood oo la

tuurto bacda zawaalka buur walbana ) A Dh:}vsl'{aafkn
todobo dhagax. A A _ A AA Sogootiska uguna
dambeeyey.

4 )

' . To download in [m]
Diyaariye Dr: cabdalla

binu xamuud al fureex
\_ J
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Albanian - 2\.“‘3\..4;“2(\ < Translated into several languages

o

- y = "l"
E lll"'. "l"'.
\ \ \
o

Thrami nga Tauafi el-Kudum pér até qé ka zgjedhur té
Mikati. . . béjé llojin e haxhit el-Kiran dhe el-Ifrad,

- si dhe taafin e umres pér haxhiun qé kryen
‘ i[ ﬁ i' X llojin e haxhit et-temetu.
Y
g 11 Y &N |

Rituali i sajit té haxhit pér ata
q€ kryejné llojin Kiran dhe
Ifrad, dhe saji i umres pér ata
8 gé kryejné Temetu.
MEé pas, personi q€ bén
haxhin Temettu» lirohet
nga ihrami pas prerjes sé
flokéve.

ﬂ Harta e ritualeve te haxhit
Ny
e

Shkuarja né Mina né datén 8 (dhul-hixhe)
A\ dhe kalimi i natés atje.
f 4 Ai g€ kryen haxhin Temetuu’ vesh ihramin -

dhe bén nijetin e haxhit né kété dité.

R H‘*~5 Veprat e dités sé 10-té

o ey ?" Qéndrimi né Arafat (dita e festés sé Kurban
| b Bajramit):

LA YA Lo A né ditén e 9-t&
- (dhul-hixhe) deri né
peréndim té Diellit.

6 ~

1

Kalimi i natés né ) S Hedhja e guréve né
Muzdelife n€ naténe 10-t¢ A A _ A A L Q Xhemaratul Akabe.
(dhul-hixhe - nata e festés *

s¢ Kurban Bajramit). 0y T 2
‘ Therja e Kurbanit.
3
Rruajtja ose shkurtimi
i flokéve.

Teshrikut (11-12-13 dhul-hixhe) dhe

4

Tauafi el-Ifade pér té gjithé,
Al l akk
an . ana pastaj saji i haxhit pér ataqé .

:;81 i kl’yejné haxhin et-temetu.

Kalimi i natés né Mina né netét e

P I Tavafi

hedhja e shtaté guralecave né tre : | . . o
A A _ A AA i lamtumirés.

Xhemaretet pas mesdités.

-

\_

~
Dr. Abdullah bin

Hamud el-Furaih

J
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Uzbek - a.“‘sw%m < Translated into several languages

Bl Haj amallarining xaritasi

=

@ A
I
-

Miqotdan Qiron va Ifrod haj turini bajaruvchi
ehromga Kirish. - ~ uchun qudum tavofi, Tamattu’ haj turini
bajaruvchi uchun esa umra tavofi bajariladi.

B 5

Qiron va Ifrod haj turini
bajaruvchi uchun Haj sa’yi,
va Tamattu’ haj turini

bajaruvchi uchun umra sa’yi
“S8 bajariladi; so‘ng Tamattu’ haj
turini bajaruvchisi ehromdan

chigadi (sochini gisqartirib

bo‘lgach).

7

8-Zul-hijja kuni Minoga yo‘l olinadi
va u erda tunab qolinadi va shu kuni ,4
LV

Y

tamattu’ haji niyatuda bo‘lganlar L
ehromga Kkiradilar.
J 2 10-Zuil-hijja kuni @
. e©. f  9-Zul-hijja kuni amallari: ¥
A N el Arofatga chiqiladi
— e va quyosh botgunga

qadar u erda golinadi.

\
.-'II

1
IO_Zul._hl”a tuni Aqoba jamorotiga tosh
Muzdalifada tunab = otish;
qolinadi.
A 2
Qurbonlik so‘yish;
Sochni tagi bilan qirish y0k1
qisqartirish;

N Barcha haj turlarini bajaruvchilar

ane Fe?_gi uchun ifoda tavofini qilish va 9
o Ll ane Tamattu’ haj turini bajaruvchi o+ .
8‘ uchun, Haj sa’yini bajarishs : -

Tashriq kechalari (11-12—13 Zul-hijja) ~
Minoda tunab qolish va har kuni peshindan

keyin uchta Jamratni har biriga yettitadan ) A Vidolashuv tavofi.
tosh otish. AA_ A AA

- 3
Abdullo ibn

Hamud Alfurayh
- Y
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Kazakh - i 10

b T

=

1 A
I
-

<o '5 .

~ =, [0 9-xyHi Apagarra

KaKBLIBIK PIcIMIEPIHIH )

c Mukarran uxpam
(xoJriHe) KIpYy

< Translated into several languages

KapTAachl

KopuH MmeH Myppua KaKbLIBIK
| JKacaymbl YIIiH KeJqy Tayagbl,
MYTAMJTTHUF YIIiH yMpa Tayadsbl

3

KopuH MeH mydpua
KaKbLJIBIK JKacaylibl YIIiH

KaXKbLIBIK CAFUbIH (icTeyi),
MYTAMOTTHF YIILIiH yMpa
carubiH (icTeyi).
COCBhIH MYTAMITTHUF

IIAIBIH KbICKAPTKAHHAH
KelliH UXPAMHAH IIbIFA/bI.

“

3-11i kyHi MuHara 0apy ’KoHe OH/IAa TYHeY
MyTaMITTHFE OChI KYHI KAKbLIBIKKA

uxpamra Kipeai

3
\
Y
1

A
P
-

=
=

o

10-m1b1 KYHHIH
aMaJiiapbl

4 . = B KYH OATKaHFA JeiiH

-

TYpY _

‘ﬁéf .1

) 5
i i |
: 1 e i
i‘_ ] ih ¥
= - - " - - —

10-mb1 KYHI TyH/I1 ) A AKamapar Aib-AKabdara
Mysnanudaska3pirbinga A A _ A A A sy TaC TAKTHIPY (YJIKeH
OTKIi3y (TyHeY) maiiTanFa)
A 2
KypO0aHabIK maJay
3
HIamrel (09KiMEH) any
| - HeMece KbICKapTy b
" (1]] 2. 4

; - P . ;t BapJbIK KasKbLIap YIIiH Tayad
288 E ? = i 288 dia-Udana, ag MyraMdTTHE

(11-12-13-3yabxuxxka) MuHaga TyHey
7KOHe IpOIp KaMaparKa KYH ayFaHHaH

Tampuk TyHaepinge

KeHiH JKeTi TACTaH JAKTbIPY

-

\_

JI-p. A0ay/i1a OMH
Xamyn dJia-Dapux

N

J

VI KAKbUILIK CAFUBIH Kacay

Komracy
Taya@bl



https://doa.eqtidaa.com/hajj.html

Tajik — S La < Translated into several languages
-

Bl Xopuram HyCyKXoH Xa4

o1 A
N =

IHymuaanu TaBodu Kynym kapaaH 0apou MHCOHE KU
HUSTH aJI0U Xa4Y4Y¥ KUPOH € udpoa kapaa

=

7

IXPOM a3 MUKOT. ' 5
] I acT, Ba TaBoO(bM ymMpa 0apou HHCOHE KU
i i- | ﬁ Y HUSATH Xa44u TAaMATTyh Kapaa acr.
d .“[ ‘ i ? . A - \
| i \ \

Cabpiin xa4y4 KapJaaH OaliHU
o o Cadoy MapBa 0apou HHCOHE
2 KU HUATH Xa4494 KUPOH € udpon
Kap/Ja acT, Ba CAabUM ymMpa
Kap/aaH 0apov NHCOHE KM HUSITH
Xa444 TaMATTYh Kapaa acr.

baba a3 oH MHCOHM HUATH
Xa4y4yd TaMarTyhb Kapjaa a3
IXPOM XOpHUY MeluaBaj.

Pagran 0a cyu MuHo pys3u 8- yM cunapu
KapAaHu OH 120 1ap MHHO, Ba HHCOHE KM _ g7\

HUSATH XaY4u TAMATTYh Kapaa acT py3u é
8- yMm 003 3XxpoMu Xyapo Menyiajx Ba Cyu &

MUHO MepaBa/.
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| Y m — ¢ Hcroman (ByKy( kapaaH) Comae
3 N L7 f" 1ap Bapador py3u 9-yil bamanaxou py3u 10-ym: )
— T0 Fypyou od1o.
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Cunapu KapaaHu maou ) A
; Canr 3a1aH 0a
10-ym nap Mysnainda. AA_ A AA Q IAWTOHH KAJOHH.
i \ 1 2
3a0x KapaaHu KypOoOHHM.
3
Tapomuaan € nacT KapIaHu
MYH cap. ’
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- - — Taso¢u ndo3a kapaan d6apou
— ﬁ_gi — xama, cabii 0aiiHu caoBy MmapBa
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Xa44l, TAMATTYh Kap/aa act:

[IIa6xou Tampuk (11-12-13) po xap Muno ~

cHIIapHM Kap/JaH, Ba 0a xap ce (4amapa)
8 g TaBodpu BUIOB
IAATOH 7-hagaj canr napropran 6anam J A KapIan
(3aB0J1) HAMO3H IELINH. A A AA PAAH.
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Kyrgyz - PEREr e | < Translated into several languages
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Bl Xax amangapabin KapTachl

s 1 2
c' MuUMKOTTOH Kbipan :xxana upaja arkaprasgap
HXpamMra KHupyy. - - yuyH TaBa¢g Kynym arkapyy, ramarty

ﬁ . KbLUITaHAAP YYYH TaBad A-yMpa aTkapyy.

TR, 3

KbipaH xxana uppaja caam-xaxk,
TamarTy KpLITaHAAP Caal-
yMpa KbLIbIIIAT
,‘AHnaH KHWNMH UXPaM/IaH
| YBITbII, Ya4 AJIAT.

A MuHara 8-4¥ KyHY YbIIbIII,
A OL0JI JKAKTA TYHOO
M xpaMra oo/ KyHy KHpeT.

10-4y KyHYy aTKapyyuy
amaJjiaap:

s . [ 9-uy kyny Apadarra
= KyH 6aTKaHTa YeiiiH

TYPY 4

1
10-uy kyny B Kamaparra Tam
Mysnanndaga Tynoo. A A _ A A A - BIPTBITYY
A 2
AKBUIBIK KypOaH
comyy
3
Yauy anyy

11 Udpana taBad kblI1yy

(113 e |
11 E 11 AKBIPBIHAA caail KbLIYY s .
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Tampuk tynaopyy (11-12-13) tyHoo
Yiys y4 KyHI0p, YaK TYIUTOH KUHUH
’KE€TH Talll aTyy. ) A

Banxa TaBag
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JlokTop Adayiiia

Xamya AJib - Dapux
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< Translated into several languages
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Hausa - 4 a9l gt < Translated into several languages

Bl Taswirar Ayyukan Hajji
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c Harama daga Dawafin Qudumi ga wanda yake
Mikati - Qirani da mai Ifradi da kuma

i [‘ﬁﬂi’ 22 Dawafin Umra ga mai Tamattu’i

3

Sa’ayin Hajji ga mai Qirani
da mai Ifradi da kuma
Sa’ayin Umra ga mai

“ Tamattu’i.

Sannan sai mai
Tamattu’i ya warware
harama bayan ya yi
saisayen gashin kansa.

y Tafiya zuwa Mina ranar 8 da kwana a can.  _,
~ A wannan ranar ne mai fara aikin Hajji 4‘
LV

zai yi harama.
: 'Ir--

Ayyukan ranar 10 ga

[z E ?" Tsayuwar Arafa wata sun hada da:
[_A N LSl ranar 9 har zuwa
- faduwar rana.
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Kwana a ) A Jifar Jamrah babba
Muzdalifadaren A A - A AA &
10 ga wata. y i - 0)
Yanka hadaya
3

Aski ko Saisaye

& 4 4

; - — 2 ;t Dawafin Ifada ga dukan
ana E i ane Alhazzai sai kuma Sa’ayin _..
fsh Hajji ga mai Tamattu’i. R

Kwana a Mina dararen tashriq
(11, 12, 13 ga wata) tare da jifar
Jamrori uku bayan zawali sau
bakwai kowacce.

> I Dawafin
A A _ A AA Bankwana
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Dr. Abdallah bn

Hamud Al-Furaih
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Yoruba - du9)ye-di < Translated into several languages
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- Alaye Itosona hajj
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c Gbigbe Al’ihromu Pipoyi ti alakoko fun iwo Qaabah, fun iran
lati aaye re. Hajj meteeta. yala Alqiroon abi Ifroodu ati
- . ipoyi tawaatu umuro fun Hajj At’tamotuhu.
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Lilo bibo larin Sofaa ati

Marwa fun Hajj Qiroonu ati
ifrood ati lilo bibo larin safa
ati marwa Humuro fun Hajj

“ptamot’tuhu leyin igbaye yobo

| ara sile kuro ninu ihromu
Hajj Tamot’tuhu leyin igba
tobage orire.

A Lilosi muna ni ojokejo osu Hajj
a ati sisun nibe, ojo kejo yi ni Hajj
tamot’tuhu yogbe Ihroomu hajj.

Awon ise 0jo

| f*’ Diduro ni Harofa ni kewa osu:
L4 N L. —d ) ojokesan osu Hajj
= = titidi iwo oorun.
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1
Sisun ni Musdalifah ) Juju oko jamuratul
ni ooru kewa osu A A_ A A l < aqoba,
hajj.
A 2
Pipa eran Hadaya,
3

Fifa ori abi gige male,

4

Towaafu Ifado fun gbo gbo iran
hajj metetaa, leyin na safa ati
Marwa fun hajj tamot’tuhu.

Sisun ni muna fun awon ojo tashriiq
11 -12 - 13 ati siso oko Jamuro
meteta leyin igbati oorun baye Atari

o\ Tawaatu
2’2 B s ) idagbere

4 . 0
Lati owo omowe
Abdullahi omo Hamud
Al fareeh
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